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Im Café
Lektion

6

Dialog 1Dialog 1

CD▶50

A: Ich bin müde und habe Durst. Wollen wir ins Café gehen? 

Y: Ja, gern! Und du, Leon?

L: Nein, tut mir leid. Ich muss Mary abholen.

 Heute Abend machen wir eine Spazierfahrt.

A: Du fährst Auto?

L: Ja, und ich kann sehr gut Auto fahren.  Dann, bis morgen! Tschüs!

A: Anna    Y: Yui    L: Leon

1） A:  Wollen wir ins Kino  ? B:  Nein, tut mir leid.
   Ich muss für einen Test .

2） A:  Wollen wir Computerspiele ? B:  Nein, tut mir leid. 
   Ich muss ein Referat .

3） A:  Wollen wir Tennis ? B:  Nein, tut mir leid.
   Ich muss meiner Mutter .

Anna, Yui und Leon kommen vom Reisebüro.

Dialog 2Dialog 2

CD▶51

K: Was bekommen Sie, bitte?

Y: Ein Vanilleeis mit Sahne und ein Mineralwasser, bitte.

K: Und Sie?

A: Ich möchte eine Schwarzwälder Kirschtorte und einen Kaffee.

K: Kellner    A: Anna    Y: YuiAnna und Yui im Café.

Was bekommen Sie?  
（店員が客に）何になさい
ますか？ 

	はⒶから、 	はⒷからそれぞれ選び、パートナーと練習しましょう。

japanisch kochen　日本料理を作る

in die Bibliothek gehen　図書館に行く

schwimmen / spazieren gehen
　泳ぎに行く／散歩に行く

Ⓐ
mein Zimmer putzen
　私の部屋 (s) をきれいにする

Mails checken　メール (pl.)をチェックする

Hausaufgaben machen
　宿題 (pl.) をする

Ⓑ

CD▶52 A: Wollen wir ins Café gehen ?
B1:  Ja, gern! 
B2:  Nein, tut mir leid. Ich muss Mary abholen .

Point 1 r Test　テスト 
pl. Computerspiele
　コンピュータゲーム 
s Referat　レポート 

r Durst　 のどの乾き
Tut mir leid.　残念だけど
ab|holen　迎えに行く
Spazierfahrt machen
　ドライブする
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Lektion 6

A: Fährst  du Auto?

B: Ja, ich kann  sehr gut Auto fahren .
CD▶53 Point 2

1） A:                  du gut? B:  Ja, ich                 sehr gut                 .

2） A:                  Peter Ski? B:  Na ja, er               nicht so gut  Ski              .

3） A:                  Mary Italienisch? B:  Nein, sie                  gar nicht

     Italienisch                 .

 toll / sehr gut / super ein bisschen gar nichtnicht so gutgut

「何ができますか」パートナーと練習しましょう。

1）  singen　　2）  Auto fahren　　3）  kochen　　4）  Fußball spielen　　5）  malen

Point 3

1） Ich möchte                                              und                                             .

2） Ich möchte                                              und                                             .

3） Ich möchte                                              und                                             .

組み合わせを変えて注文しましょう。

A: Was bekommen Sie, bitte?

B: Ich möchte eine Schwarzwälder Kirschtorte  und einen Kaffee .

CD▶54

e Schwarzwälder Kirschtorter Kaffee

malen　描く

Na ja （ためらいを表して）
  まあ、そうだね

r Apfelsaft e Limonade r Tee mit Milch s Eis mit Sahner Apfelkuchenr Schokoladenkuchen
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Grammatik 6

1. 話法の助動詞
動詞の不定詞と結びつき、その動詞に「許可、可能、義務、願望」などの意味を付け加えます。

dürfen können müssen sollen mögen wollen möchte
してもよい できる ねばならない すべきだ だろう しようと思う したい

ich darf kann muss soll mag will möchte

du darfst kannst musst sollst magst willst möchtest

er/es/sie darf kann muss soll mag will möchte

wir dürfen können müssen sollen mögen wollen möchten

ihr dürft könnt müsst sollt mögt wollt möchtet

sie dürfen können müssen sollen mögen wollen möchten

Sie dürfen können müssen sollen mögen wollen möchten

 話法の助動詞を用いた文では、助動詞が定動詞の位置に置かれ、本動詞は不定詞のまま文末に置
かれます。

Er spricht fl ießend Deutsch. 彼は流暢にドイツ語を話します。

Er kann  fl ießend Deutsch sprechen. 彼は流暢にドイツ語を話すことができます。
 人称変化して第２位に！

Kann er fl ießend Deutsch sprechen? 
  

Wer kann  fl ießend Deutsch sprechen?

1 2 ... 文末

平叙文 Er kann fließend Deutsch sprechen .

疑問文① Kann er fließend Deutsch sprechen ?

疑問文② Wer kann fließend Deutsch sprechen ?

dürfen

 Darf  ich hier parken?   ここに駐車してもいいですか？（許可）

 Man darf  hier nicht fotografi eren. ここで写真をとってはいけません。（否定を表す語と共に：禁止）

können

 Er kann fl ießend Deutsch sprechen. 彼は流暢にドイツ語を話すことができる。（能力）

 Kannst  du mir helfen?  手伝ってくれる？（丁寧な依頼）

本動詞は不定詞のまま文末に！

CD▶55
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Lektion 6

müssen

 Ich muss mein Zimmer aufräumen. 私は部屋をかたづけなければならない。（義務）

 Er muss bald kommen. 彼はじきに来るに違いない。（必然）

 Du musst nicht kommen. 君は来る必要はない。（否定を表す語と共に：
 ～する必要はない）

sollen

 Du sollst täglich Medikamente nehmen.  君は毎日薬を飲むように言われている。（義務）

 Soll ich das Fenster aufmachen? 窓を開けましょうか？（相手の意志を尋ねる）

wollen

 Ich will seine Schwester heiraten. 私は彼の妹と結婚するつもりです。（意思）

 Wollen  wir ein Glas Bier trinken?  ビールを一杯飲みませんか？（提案）

mögen

 Du magst recht haben.  君の言うとおりかもしれない。（推量）

 Meine Eltern mögen die Beatles.  私の両親はビートルズが好きです。
    （本動詞として「～を好む」）

möchte

 Wir möchten die Stadt besuchen.  私たちはその街を訪れたい。（願望：「～したい」）

 Ich möchte einen Tee mit Zitrone. 私はレモンティーが欲しい。
    （本動詞として「～が欲しい」）

2. 不定代名詞man

man は不特定の「人」を表す３人称単数扱いの代名詞です。Mann（男の人）とは異なるので注意
が必要です（訳には表さないことが多い）。

Wo kann man Karten kaufen? チケットはどこで買えますか？

In der Schweiz spricht man auch Deutsch. スイスでもドイツ語が話されます。

分離動詞が本動詞の場合
Ich stehe  morgen früh auf .

　　　　　　　　     ↓
Ich  muss   morgen früh stehenauf .
　私は明日早く起きなければならない。

文末に1 語で
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Übung 6

1 	 イラストを見て、正しいものを選びましょう。Wer kann was?

1）	 Leon kann toll / nicht so gut Ski fahren.

2）	 Mary kann sehr gut / gar nicht schwimmen.

3）	 Frau Schneider kann gut / nicht so gut  singen.

4）	 Herr Fischer kann sehr gut / ein bisschen Rad fahren.

5）	 Jonas und Felix können gut / gar nicht  Fußball spielen.

6）	 Ich kann sehr gut / ein bisschen Deutsch sprechen.

2 	 例のように、könnenを使って文章を書き換えましょう。

例  Mein Bruder spielt sehr gut Baseball.

　→Mein Bruder kann sehr gut Baseball spielen.

1）	 Meine Eltern tanzen gut. 	 →                                                                       .

2）	 Meine Mutter singt sehr gut. 	 →                                                                       .

3）	 Mein Sohn spricht ein bisschen Englisch. 

	 	 →                                                                       .

4）	 Meine Kinder spielen sehr gut Tennis. 

		  →                                                                       .

5）	 Meine Frau kocht super. 	 →                                                                       .

6）	 Ich koche gar nicht.  	 →                                                                       .

CD▶56
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Lektion 6

3 	 正しい助動詞を選びましょう。

1） Ich darf / muss schon gehen. 私はもう行かなければならない。

2） Mary kann / soll super schwimmen. メアリーはとても上手に泳ぐことができる。

3） Wohin möchtest / musst du in den Sommerferien reisen?
  君は夏休みにどこへ旅行したいの？

4） Will / Darf ich hier parken? ここに駐車してもいいですか？

5） Bald müssen / können wir umziehen. 私たちはもうすぐ引っ越さなければならない。

6） Du möchtest / sollst deine Hausaufgaben machen. 君は宿題をすべきだ。

7） Was wollt / mögt ihr an der Universität in München studieren? 
 君たちはミュンヘンの大学で何を専攻するつもりなの？

8） Können / Mögen Sie Wein oder Bier? あなたはワインが好きですか、それともビールですか？

4 	 Aの下線には適切な名詞を、Bの下線には適切な動詞をそれぞれ選んで会話を完成させましょう。

1） A: Wollen wir                       sehen?

 B: Nein, ich muss mein Zimmer                    .

2） A: Wollen wir                       spielen?

 B: Nein, ich muss für einen Test                      .

3） A: Wollen wir                       essen?　 B: Nein, ich muss                                .

4） A: Wollen wir in die                       gehen?

 B: Nein, ich muss morgen früh                                  .

5） A: Wollen wir zusammen                       backen?

 B: Nein, ich muss ein Referat                           .

6） A: Wollen wir eine                             machen?

 B: Nein, ich muss meinem Vater                      .

7） A: Wollen wir                       trinken?　 B: Nein, ich muss Auto                      .

A

        Bier       Disko       Kuchen       Eis

        Spazierfahrt     Badminton     DVDs

B

     lernen     putzen      fahren      schreiben

       helfen       aufstehen       Diät halten

CD▶57
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backen  （パン・ケーキなどをオーブンで）焼く

A
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Übung 6

5 	 ここでは何ができますか ( kann man )、何をしてはいけませんか (darf man nicht ) ？ 例にならっ
て文章を作りましょう。

例 	Im Schwimmbad kann man schwimmen.

	 Im Schwimmbad darf man nicht vom Beckenrand springen.

1）	 im Kaufhaus	                                                                                             

		                                                                                              

2）	 in der Bibliothek	                                                                                             

		                                                                                              

3）	 im Klassenzimmer	                                                                                             

		                                                                                              

4）	 im Café	                                                                                             

		                                                                                              

5）	 auf dem Markt	                                                                                             

		                                                                                              

6）	 im Park	                                                                                             

		                                                                                              

7）	 im Fitnessstudio	                                                                                             

		                                                                                              

schwimmen / Gemüse kaufen / Fußball spielen / rauchen /
(keine) Handys benutzen / laut sprechen / Kaffee trinken / lernen /

lant Musik hören / Bücher aus|leihen / Muskeltraining machen /
Kleidung kaufen / laufen / vom Beckenraud springen /grillen
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Lektion 6

s Messer　　　e Gabel　　　r Löffel　　　pl. Essstäbchen

s Besteck

s Glas　　　e Tasse　　　s Kännchen

eine Tasse Kaffee
　コーヒー一杯

ein Kännchen Kaffee
　小さなポット入りのコーヒー 

 CDを聞いて書き入れましょう。

toll / sehr gut / super 　　　gut　　　nicht so gut　　　ein bisschen　　　gar nicht

Jonas Sophie Felix Sie Partner/in

kochen gar nicht super
singen

Auto fahren sehr gut
Englisch sprechen

schwimmen ein bisschen
tanzen

1. 例にならって聞き取った答えをパートナーと確認しましょう。

 例  A: Fährt Felix gut Auto? B: Ja, er kann gut Auto fahren.
  A: Schwimmt Sophie gut? B: Na ja, sie kann ein bisschen schwimmen.
  A: Kocht Jonas gut? B: Nein, er kann gar nicht kochen.

2. あなたは何ができますか、パートナーと会話して表に書き入れましょう。

例  A: Sprichst du gut Englisch?　B: Ja, ich kann gut Englisch sprechen.

メニューを見て注文しましょう。

 A: Was bekommen Sie, bitte? / 
  Was darf es sein?
 B: Ich möchte ..............................

Dessert 

r Eisbecher mit Früchten € 9,50

r Apfelstrudel mit Vanillesauce € 8,70

r Schokolademus mit Sahne € 6,80

pl. Erdbeeren mit Sahne € 7,90

Getränke

s Mineralwasser € 2,20

r Kaff ee € 2,60

r Tee € 2,60

r Orangensaft € 2,30

r Apfelsaft € 2,30

r Spezi € 2,30

r Cappuccino € 2,80

r Espresso € 2,30

s Bier € 3,10

r Rotwein € 4,20

r Weißwein € 4,20

e Weinschorle € 3,80

CD▶59

Was darf es sein?
 （店員が客に）何にいたしましょうか？

pl. Erdbeeren mit Sahne
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●支払ってみましょう！　

A:  Zahlen bitte!
B:  (Zahlen Sie) Zusammen oder getrennt?  
B:  Getrennt bitte. Ich bezahle den Apfelkuchen und den Kaffee.
A:  Das macht 8 Euro 60. 
B:  [10 Euro zahlen]  Stimmt so.
A:  Danke schön!

お金の読み方
数字の「１」は数式のように独立して使う場合は eins、しかしそれ以外は不定冠詞と同じように格
変化します。

1 Euro ein Euro
25 Euro fünfundzwanzig Euro
36,50 Euro sechsunddreißig Euro fünfzig (Cent)  小さい方の単位(Cent )はふつう読まない

0,70 Euro siebzig Cent

便利な表現
〇食事を始める時の挨拶

A:  Guten Appetit!　おいしく召し上がれ！

B:  Danke. Guten Appetit! / Gleichfalls!　ありがとう、あなたも！

〇～の味がする（おいしい）　schmecken

A:  Wie schmeckt der Apfelkuchen?　リンゴケーキはおいしいですか？

B:  Fantastisch! / Super! / Toll! / Ausgezeichnet!　とてもおいしいです。

〇支払う際に

A:  Zusammen oder getrennt?　ご一緒ですか、別々ですか？

B:  Getrennt bitte.　別々でお願いします。

〇チップ（ s Trinkgeld　ドイツでは、支払う際に支払額の 10％ ほどをチップとして支払います）

A:  Das macht 20 Euro 50.　20ユーロ 50になります。

B1:  Stimmt so.　（23ユーロ渡して）おつりは取っておいてください。

B2:  23 Euro, bitte.　（23以上のユーロ紙幣を渡してチップを含んだ金額を指定することも）

〇（インビスなどで）テイクアウトする場合

A:  Zum Mitnehmen oder zum Hieressen?　お持ち帰りですか、こちらでお召し上がりですか？

B:  Zum Mitnehmen!　持ち帰りです。

補 足

CD▶60

CD▶62

CD▶61

Zahlen bitte!
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Lektion 6

食

朝食
　一般家庭の朝食（Frühstück）は、コーヒーなどの温かい飲み物と小さな
丸いパン（Brötchen, Semmel）というパターンが多い。丸いパンはナイ
フで上下2つに割り、切った面にバターやジャム、はちみつを塗ったり、チーズや薄切りハムなど
が添えられることもある。

　始業時間が早いため、子どもはパンにハム、チーズなどをはさんだサン
ドイッチとりんご、バナナなどの果物を学校に持参し、2度目の朝食をとる。
日本とは異なり、夕食（Abendessen）もパン、ソーセージ（Wurst）、
チーズ（Käse）にハム（Schinken）など火を使わない食事で済ませ
ることが多く、飲み物もビール（Bier）、ワイン（Wein）など冷たい
ものを飲むことが多い（kaltes Essen）。

パン
　ドイツのパンは、原材料にライ麦粉を使用している。ライ麦パンに欠
かせない発酵種を使っているため、独特の酸味がある。

ソーセージ（Wurst）
　ドイツは料理も地方色が豊かだが、ソーセージも地方によって独特の製法があり多種多様である。

Wurstにまつわるこんな言い回し

・ Jetzt geht es um die Wurst.　
 　今やソーセージが問題なんだ。→いまや決断のときだ

・ Wurst wider Wurst!
 　ソーセージ対ソーセージ→そっちがそっちならこっちもこっちだ

・Das ist mir (ganz) Wurst
 　それは私には（まったく）ソーセージだ。→どうでもいい

・Mit der Wurst nach der Speckseite (dem Schinken) werfen
 　豚のわき腹肉（ハム）をねらってソーセージを投げる→エビで鯛を釣ろうとする

肉料理
　牛肉、豚肉、羊肉のほか、鴨、鹿、イノシシ、ウサギなども食卓にのぼる。
これは、ドイツが森の文化の国であることを示すもので、狩猟の伝統
に拠っているからでしょう。

魚料理
　川の国ドイツの代表的な魚である鱒（Forelle）のほかに、鮭（Lachs）、
鰊（Herring）、スズキ（Zander）を使った料理もあるが、肉料理と比
較すると種類も少なく金額もやや高い。


